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1. 아딧 씨 팀은 오늘 제일 먼저 무슨 일을 할 거예요? 
	 ត�ើក្រុមរបសអ់ាឌតីនងឹធ្វើការងារអ្វីមនុគេបង្អសន់ៅថ្ងៃនេះ?

2. 거푸집 설치 후에 무슨 일을 할 거예요? បន្ទាប ព់ធី្វើការតំឡ�ើងគ្រោងឆ្អឹងអគាររចួ ត�ើនងឹធ្វើការងារអ្វីទ�ៀត?

아딧	� 여러분 지금부터 오늘 해야 할 작업을 알려 드리겠습
니다. 오늘은 거푸집을 설치하고 철근을 조립하는 일
을 할 겁니다. 저희 팀은 먼저 여기 있는 철근을 3층
으로 옮겨 놓을 건데요. 철근을 모두 옮겨 놓은 후에
는 건우 씨가 거푸집 설치팀 반장에게 보고해 주세요. 
그러면 거푸집 설치팀에서 작업을 시작할 겁니다.

	 �ឥលវូនេះខ្ញ ុំសមូនយិាយប្រាបអ់្នកទំាងអសគ់្នាព កីារងារដែលនងឹត្រូវ 
ធ្វើក្នុងថ្ងៃនេះ។ ថ្ងៃនេះយ�ើងនងឹតំឡ�ើងគ្រោងឆ្អឹងអាគារហ�ើយនងិរ�ៀប 

ចំតំឡ�ើងផ្គ ុំដែកសរសៃ។ ដំបងូក្រុមរបសយ់�ើងនងឹល�ើកផ្លា សទ់ដីែក 
សសៃទាំងនេះ ទៅជានទ់៣ី។ បន្ទាប ព់រី� ើដែកសរសៃទាំងអសន់េះ 
ទៅដាកន់ៅជានទ់៣ីរចួរាលអ់សហ់�ើយ ខនអ់៊សូមូជយួរាយការណ៍ 
ប្រាបទ់ៅប្រធានក្រុមតំឡ�ើងគ្រោងឆ្អឹងអាគារផង។ ហ�ើយបន្ទាប  ់
មកក្រុមតំឡ�ើងគ្រោងឆ្អឹងអាគារនងឹចាបផ់្តើមធ្វើការតំឡ�ើង។

건우	� 네, 알겠어요. 작업이 끝나면 바로 보고할게요.
	 �បាទ, ខ្ញ ុំយលហ់�ើយ។ នៅពេលដែលការងារធ្វើរចួរាលហ់�ើយ 

ខ្ញ ុំនងឹរាយការណ៍ប្រាប។់

아딧	� 그 후엔 바로 조립 작업을 시작할게요. 자, 그럼  
시작합시다.

	 �បន្ទាប ព់នីោះ នងឹចាបផ់្ដើមរ�ៀបចផំ្គ ុំតំឡ�ើងដែក។ អញ្ចឹងតោះពកួយ�ើង
ចាបផ់្ដើមធ្វើការងារ។

-아/어 드리다 

ពាក្យគរួសមរបសទ់ម្រង‘់-아/어 주다’

ពាក្យទម្រងគ់រួសម របសទ់ម្រង‘់-아/어주

다’

ㆍ�제가 도와 드리겠습니다.

	 ខ្ញ ុំនងឹជយួអ្នក។

ㆍ‌�내일까지 자세한 출장 일정을 

알려 드리겠습니다. 

	 �ខ្ញ ុំនងឹប្រាបអ់្នកឱ្យដងឹពកីាលវភិាគធ្វើ 

ដំណ�ើ របេសកកម្មលម្អិតត្រឹមថ្ងៃស្អែក។

정답   1. 철근을 3층으로 옮겨 놓을 거예요.  2. 철근 조립 작업을 할 거예요.

អាឌតីកំពុងតែនយិាយប្រាបព់កីារងារដែលនងឹធ្វើក្នុងថ្ងៃនេះទៅកានខ់នអ់៊។ូ ដំបងូសមូស្ដាប ក់ារ 
សន្ទនាឲ្យបាន២ដងជាមនុសនិ រចួហ�ើយចរូថាតាម។

ត�ើអ្នកបានស្ដាប ន់ងិបានថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹងសមូសាកល្បងឆ្លើយនងឹសណួំរ

ខាងក្រោម។

학습 안내
ការណែនាំអំពមីេរ�ៀន

□ វត្ថុបំណងមេរ�ៀន 	 ការបង្គាប ប់ញ្ជា ការធ្វើការងារ, ការត្រួតពនិតិ្យការធ្វើការងារ

□ ��វេយ្យាករណ៍	 -아/어 놓다, -지요

□ ���ពាក្យថ្មី	 ការដ្ឋា នសណំង,់ វេចខ្ចបល់ករ់ាយ

□ ពត័ម៌ាន . វប្បធម	៌ ឧបករណ៍ធុនធ្ងនន់ៅ​ការដ្ឋា នសណំង់

철근을 옮겨 놓으세요
សមូល�ើកដែកសរសៃដាកអ់ោយស្រួលបលួ43

대화 1  ការសន្ទនា ១
Track 133

바로 ភ្លា ម

ㆍ�지금 바로 출발하려고  
합니다.

	 �ខ្ញ ុំរ�ៀបនងឹចេញដំណ�ើ រទៅ 
ឥឡូវនេះភ្លា ម។ 

ㆍ‌�회사에 도착하면 바로  
연락드리겠습니다	
�ពេលដែលខ្ញ ុំទៅដលក់្រុមហ៊នុភ្លា ម  ខ្ញ ុំនងឹទាកទ់ងទៅអ្នក។
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138   한국어 표준교재

연습 1

2. 대화를 읽고 맞는 답을 고르세요. Read the following and choose the most appropriate answer. 

1) 가: 여기에 있는 벽돌을 어떻게 할까요? 

 나: .

① 저쪽으로 옮기고 있어요 ② 저쪽으로 옮겨 놓으세요

2) 가: 아딧 씨, 콘크리트는 만들어 놓았어요? 

 나: .

① 네. 다 해 놓았어요   ② 네. 이제 할 거예요 

6)

3)

2)

5)

4)

1)

1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.
 Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures. 

보기 철근       벽돌       시멘트       땅을 파다       거푸집을 설치하다       콘크리트를 타설하다
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 1)

 2)

 3)

 6)

 5)

 4)

1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.

	 សមូជ្រើសរ� ើសយកកន្សោមពាក្យព<ីឧទាហរណ៍>មកបំពេញឲ្យបានត្រឹមត្រូវទៅនងឹរបូភាព។ 

정답   1) 시멘트  2) 거푸집을 설치하다  3) 철근  4) 벽돌  5) 땅을 파다  6) 콘크리트를 타설하다

보기 철근        벽돌        시멘트        땅을 파다        거푸집을 설치하다         콘크리트를 타설하다

សមូកុំម�ើលកន្សោមពាក្យដែលនៅខាងល�ើ ហ�ើយសាកល្បងឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។

어휘 1  ពាក្យថ្មី ១ Ⅰ 건설 현장 ការដ្ឋា នសណំង់

ㆍ�공사장에서는 항상 안전모를 착용해야 해요. នៅការដ្ឋា នសណំង ់ត្រូវតែពាកម់កួសវុត្ថិភាពជានចិ្ច។

ㆍ�건물을 지을 때에는 먼저 땅을 파야 해요. នៅពេលសាងសងអ់ាគារ ត្រូវជកីដជីាមនុសនិ។

យ�ើងនងឹស្វែងយលអ់ំពកីន្សោមពាក្យដែលទាកទ់ងទៅនងឹសម្ភា រៈសណំងដ់ែលអាចងាយស្រួលនងឹជបួ

ប្រទះនៅឯការដ្ឋា នសណំង។់

땅을 파다
মাটি কাটাជកីដី

거푸집을 설치하다
অবকাঠাম�ো দাড়តំឡ�ើងគ្រោងឆ្អឹងអាគារ

철근을 조립하다
ប្រមលូផ្គ ុំដែកសរសៃ 

콘크리트를 타설하다
ចាកប់េតុង

시멘트
ស៊មីង៉ត់៍

건물을 짓다
សាងសងអ់ាគារ

비계
মাচাរន្ទា

콘크리트
সুরকিបេតុង

건설
សណំង់

공사장
ការដ្ឋា នសាងសង់

벽돌
ឥដ្ឋ

철근
ដែកសរសៃ
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2. 대화를 읽고 맞는 답을 고르세요. សមូអានការសន្ទនា បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

1)

	
가: 여기에 있는 벽돌을 어떻게 할까요? ត�ើគរួធ្វើដចូម្ដេចចំពោះឥដ្ឋដែលនៅទនីេះ ?

나:                                                                    . 

	 ① 저쪽으로 옮기고 있어요 	 ② 저쪽으로 옮겨 놓으세요

2)

	
가: 아딧 씨, 콘크리트는 만들어 놓았어요? អាឌតី, ត�ើបានធ្វើបេតុងទកុរចួហ�ើយឬនៅ?

나:                                                                    . 

	 ① 네, 다 해 놓았어요 		 ② 네, 이제 할 거예요

វេយ្យាករណ៍‘-아/어 놓다’គបឺ្រើភ្ជា បជ់ាមយួករិយិាសព័្ទ ដ�ើម្បីបង្ហា ញពសី្ថា នភាពនៃសកម្មភាពអ្វីមយួនៅតែបន្តមាន ទោះបជីាក្រោយព ី

សកម្មភាពមយួនោះត្រូវបានបញ្ចប ក់ដ៏ោយ។

ㅏ, ㅗ → -아 놓다 ㅓ, ㅜ, ㅣ -ល- → -어 놓다 하다 → 해 놓다

사다 → 사 놓다

   닫다 → 닫아 놓다

쓰다 → 써 놓다

   만들다 → 만들어 놓다

준비하다 → 준비해 놓다

청소하다 → 청소해 놓다

ㆍ내일까지 문을 달아 놓을게요. ខ្ញ ុំនងឹព្យួរវាទកុនៅនងឹទ្វា រនៅថ្ងៃស្អែក។

ㆍ먼저 벽돌을 옮겨 놓으세요. ដំបងូសមូរ� ើឥដ្ឋទកុជាមនុសនិ។ 

ㆍ가: 언제 장을 보러 가요? ត�ើអ្នកទៅទញិឥវ៉ាន(់គ្រឿងទេសធ្វើម្ហូប)ពេលណា?

   나: 벌써 봐 놓았어요. ខ្ញ ុំបានទញិទកុរចួហ�ើយ។

쌓다              청소하다              준비하다

1) 여기에 상자를                     돼요.

2) 회의 자료를 미리                     놓으세요.

3) 퇴근 전까지 작업장을                     놓으세요.

정답   1) ②   2) ①

정답   1) 쌓아 놓으면   2) 준비해   3) 청소해

ត�ើអ្នកបានយលព់កីារប្រើប្រាសទ់ម្រងវ់េយ្យាករណ៍ ‘-아/어 놓다’ ហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹងសមូ 

សាកល្បងជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនងឹសណួំរមកបញ្ចប ក់ារសន្ទនាខាងក្រោមនេះ។

យ�ើងរ�ៀនថែមបន្ដិចទ�ៀតត�ើល្អដែររទឺេ? សមូសាកល្បងប្រើវេយ្យាករណ៍ ‘-아/어 놓다’ 

មកបំពេញប្រយោគខាងក្រោម។

문법 1  វេយ្យាករណ៍ ១ Ⅰ -아/어 놓다 G43-1
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대   리	� 모니카 씨, 내일 오전에 납품할 물건  
포장은 다 끝났지요?

	 �ម៉នូកីា, ត�ើអ្នកបានបញ្ចប ក់ារវេចខ្ចបទ់នំញិ ដ�ើម្បីចែកចាយ 
សម្រាបព់្រឹកស្អែករចួហ�ើយឬនៅ?

모니카	� 네, 대리님. 크기별로 분류해서 따로 포장
해 놓았어요. 한번 확인해 보시겠어요?

	 �ចា, លោកជនំយួការ។ ខ្ញ ុំបានរ�ៀបចំបែងចែងទៅតាមទំហំ  
ហ�ើយបានវេចខ្ចបទ់នំញិដោយឡែកៗពគី្នា ទកុរចួរាលហ់�ើយ។ 
ត�ើលោកអាចជយួពនិតិ្យវាម្ដងទ�ៀតបានទេ?

대   리	� 좋아요. 같이 가 봅시다.	  
음, 대자가 30박스, 중자가 40박스……. 
어, 그런데 소자가 왜 30박스밖에 안 돼
요? 

	� ល្អ។​ តោះទៅម�ើលទាំងអសគ់្នា ។ អមឹ, ទនំញិធុនធំមាន​៣០ប្រអប,់ 
ទនំញិធុនកណ្ដា លមាន៤០ប្រអប ់.....។ អ, ហ�ើយម៉េចបានជា 
ទនំញិធុនតចូមានតែ៣០ប្រអបអ់ញ្ចឹង?​ ​

모니카	� 네? 30박스 아닌가요?

	 ច៎ា? វាមនិមែនមានតែ ៣០ប្រអបទ់េចងឹ? 

대   리	 �여기 주문서에 32박스라고 되어 있잖아
요. 가서 물건 있는지 빨리 확인해 보세요. 

	 �នៅល�ើឯកសារកមុ្ម៉ងម់ាន៣២ប្រអប។់ សាកទៅពនិតិ្យម�ើលថា
វានៅមានទនំញិទ�ៀតដែរឬកអ៏ត។់  

សមូស្ដាប ដ់ោយយកចតិ្ដទកុដាកថ់ាត�ើម៉នូកីាកំពុងនយិាយពអី្វីជាមយួនងឹលោកជនំយួការ។ 

សមូស្ដាប ក់ារសន្ទនាឲ្យបាន២ដង រចួហ�ើយចរូថាតាម។

1. ‌�모니카 씨가 포장한 물건은 언제 납품할 거예요? 
	 ត�ើទនំញិដែលម៉នូកីាបានវេចខ្ចបន់ងឹចែកចាយនៅពេលណា?

2. ‌�소자 박스는 몇 박스를 납품해야 해요? ត�ើទនំញិធុនតចូមានចនំនួប៉ុន្មា នប្រអបដ់ែលត្រូវយកទៅចែកចាយ?

정답   1. 내일 오전에 납품할 거예요. 2. 32박스를 납품해야 해요.

ត�ើអ្នកបានស្ដាប ន់ងិថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែរឬទេ? អញ្ចឹងសមូសាកល្បងឆ្លើយនងឹសណួំរ

ខាងក្រោម។

대화 2  ការសន្ទនា ២
Track 134

따로 ដោយឡែក

ㆍ�일 때문에 나는 가족과  

	따로 살고 있어요.

	 �ដោយសារតែការងារ ទ�ើបខ្ញ ុំរសន់ៅ

ដោយឡែកពគី្រួសាររបសខ់្ញ ុំ។ 

ㆍ‌�기차에 자리가 없어서 아내

와 따로 앉았어요.

	 �ដោយសារតែរថភ្លើងមនិមានកៅអ ី

ទ�ើបខ្ញ ុំនងិប្រពន្ធរបសខ់្ញ ុំអង្គុយកៅអី

ដាចដ់ោយឡែកពគី្នា ។

밖에 ខាងក្រៅ, ក្រៅពី
ដាចខ់ាតនៅខាងក្រោយវា 
ត្រូវប្រើជាមយួទរំងប់ដសិេធ។
ㆍ�우리 사장님은 일밖에  

모르세요.
	 �លោកប្រធានរបសខ់្ញ ុំ 

មនិដងឹអ្វីក្រៅពកីារងារទេ។
ㆍ‌�우리 회사는 일요일밖에 안 쉬어요.
	 �ក្រុមហ៊នុរបសខ់្ញ ុំ សម្រាកតែថ្ងៃ អាទតិ្យតែប៉ុណ្ណោះ ។
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보기

   43과_철근을 옮겨 놓으세요  141

1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. Choose the words or expresssions that best describe the pictures.

2. 그림을 보고 ‘-지요’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations with ‘-지요.’

1) 가: 물건은 크기별로 ?

 나: 네. 분류해 놓았어요. 

2) 가: 상품은 모두 상자에 ?

 나: 네. 포장한 후에 담아 놓았어요. 

연습 2

→ → → →

1) 2) 3) 4) 5)

3) 가: 물건 모두 차에 ?

 나: 네. 이제 출발하시면 됩니다. 

보기 분류하다               나르다               묶다               포장하다               담다
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1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.

1) 2) 3) 4) 5)

분류하다      나르다      묶다      포장하다      담다

정답   1) 분류하다   2) 포장하다   3) 담다   4) 묶다   5) 나르다

ត�ើអ្នកធ្លាប ធ់្វើការងារនៅសហគ្រាសវេចខ្ចបទ់នំញិដែរឬទេ? យ�ើងនងឹស្វែងយលអ់ំពពីាក្យដែលទាកទ់ង

ជាមយួការវេចខ្ចបទ់នំញិ។

សមូកុំម�ើលពាក្យដែលនៅខាងល�ើ ហ�ើយសាកល្បងឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។

어휘 2  ពាក្យថ្មី ២ Ⅰ 유통업 포장 វេចខ្ចបល់ករ់ាយ

분류하다
បែងចែក

싸다/포장하다
ខ្ចប/់វេចខ្ចប់

담다/넣다
ដាក/់ដាកល់�ើ

묶다
ចង

나르다
ជញ្ជូ ន, ដកឹជញ្ជូ ន

쌓다
គរ

싣다
ផ្ទុក

내리다
ដាកច់ះុ

출하하다
ដកឹជញ្ជូ ន

납품하다
ចែកចាយ

សមូជ្រើសរ� ើសយកកន្សោមពាក្យព<ីឧទាហរណ៍>មកបំពេញឲ្យបានត្រឹមត្រូវទៅនងឹរបូភាព។ 
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2. 그림을 보고 ‘-지요?’를 사용해서 대화를 완성하세요. 

យ�ើងប្រើប្រាស ់‘-지요?’ ភ្ជា បជ់ាមយួករិយិាសព័្ទនងិគណុនាម រឯី ‘-(이)지요?’ វញិ ភ្ជា បជ់ាមយួនាម, ដ�ើម្បីធ្វើការសាកសរួទៅដៃគសូន្ទនា

នវូរ�ឿងរ៉ា វអ្វីមយួដែលអ្នកបានដងឹរចួមកហ�ើយ។ ម្យ៉ា ងវញិទ�ៀត កដ៏�ើម្បីជាការស្វែងរកនវូការយលព់្រមក្នុងស្ថា នភាពឬករ៏�ឿងពតិប្រាកដ

ណាមយួ។

동사(ករិយិាសព័្ទ), 형용사(គណុនាម) → -지요 명사(នាម) → 이지요

보다 → 보지요

작다 → 작지요

자음(ព្យញ្ជ នៈ) → 이지요 모음(ស្រៈ) → (이)지요

학생 → 학생이지요 의사 → 의사(이)지요

ㆍ거래처에 물건을 보냈지요? ត�ើអ្នកបានផ្ញើឥវ៉ានទ់ៅអតថិជិនរចួហ�ើយមែនដែរឬទេ?

ㆍ작업장을 정리하고 있지요? ត�ើអ្នកកំពុងតែរ�ៀបចកំារដ្ឋា នមែនដែរឬទេ?​

ㆍ카카 씨는 캄보디아 사람이지요? ត�ើខាខាជាជនជាតខិ្មែរមែនដែរឬទេ?

   43과_철근을 옮겨 놓으세요  141

1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. Choose the words or expresssions that best describe the pictures.

2. 그림을 보고 ‘-지요’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations with ‘-지요.’

1) 가: 물건은 크기별로 ?

 나: 네. 분류해 놓았어요. 

2) 가: 상품은 모두 상자에 ?

 나: 네. 포장한 후에 담아 놓았어요. 

연습 2

→ → → →

1) 2) 3) 4) 5)

3) 가: 물건 모두 차에 ?

 나: 네. 이제 출발하시면 됩니다. 

보기 분류하다               나르다               묶다               포장하다               담다
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សមូម�ើលរបូភាព បន្ទាប ម់កចរូប្រើប្រាស ់‘-지요?’ មកបញ្ចប ក់ារសន្ទនា។

1) 

2)

3)

가: �물건은 크기별로                                ? 

	 ត�ើអ្នកបានបែងចែកទនំញិទៅតាមទំហំទនំញិរចួហ�ើយមែនដែរឬទេ?

나: 네, 분류해 놓았어요. ចា, ខ្ញ ុំបានរ�ៀបចំបែងចែងទកុរចួហ�ើយ។

가: �상품은 모두 상자에                            ? 	

	 ត�ើអ្នកបានដាកទ់នំញិទាំងអសច់លូទៅក្នុងប្រអបរ់ចួហ�ើយមែនដែរឬទេ?

나: �네, 포장한 후에 담아 놓았어요. 

	 ចា, បន្ទាប ព់វីេចខ្ចបរ់ចួ ខ្ញ ុំបានរ�ៀបចទំកុដាករ់ចួរាលអ់សហ់�ើយ ។

가: �물건 모두 차에                                  ? 

	 ត�ើទនំញិទាំងអសជ់ញ្ជូ នដាកល់�ើឡានរចួហ�ើយមែនឬទេ?

나: 네, 이제 출발하시면 됩니다. បាទ, ឥឡូវអាចចេញដំណ�ើ របានហ�ើយ។​

정답   1) 분류했지요   2) 담았지요   3) 실었지요 

ត�ើអ្នកបានយលព់កីារប្រើប្រាសទ់ម្រងវ់េយ្យាករណ៍ ‘-지요?’ ហ�ើយមែនដែរឬទេ? អញ្ចឹងសមូសរសេរ 

ពាក្យដែលត្រូវនងឹចន្ល ោះមកបញ្ចប ក់ារសន្ទនា។ 

1)	가: 가구 공장에서                 ?	 2)	가: 이번 휴가 때 고향에                 ?

	 나: 네, 가구 공장에서 일하고 있어요.		  나: 아니요, 이번에는 고향에 못 가요.

정답   1) 일하지요   2) 가지요

សមូសាកល្បងប្រើវេយ្យាករណ៍ ‘-지요?’ មកបញ្ចប ក់ារសន្ទនាខាងក្រោម។

2. 그림을 보고 ‘-지요?’를 사용해서 대화를 완성하세요. 

문법 2  វេយ្យាករណ៍ ២ Ⅰ -지요 G43-2
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ត�ើអ្នកបានធ្វើការងារប្រភេទណាខ្លះ? ចរូសាកល្បងត្រួតពនិតិ្យម�ើលការងារដចូ<ឧទាហរណ៍>ខាងក្រោម។

142   한국어 표준교재

보기

철근을 옮기다 철근을 옮기다

가: 철근을 옮겨 놓았지요?  

나: 네, 옮겨 놓았어요. 

가: 철근을 옮겨 놓았지요?  

나: 아니요. 지금 옮기고 있어요. 

활동

어떤 작업을 했어요? <보기>처럼 작업을 확인해 보세요.
What did you do? Complete the conversations for making confi rmation. 

상품을 포장하다

거푸집을 설치하다

철근을 조립하다

상품을 분류하다

1) 

3) 

2) 

4) 
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상품을 포장하다

거푸집을 설치하다

철근을 조립하다

상품을 분류하다

1)

3) 4)

2)

어떤 작업을 했어요? <보기>처럼 작업을 확인해 보세요.

철근을 옮기다 철근을 옮기다

정답   1) 가: 상품을 포장해 놓았지요?

		  나: 아니요, 지금 포장하고 있어요.

	 2) 가: 철근을 조립해 놓았지요?

		  나: 아니요, 지금 조립하고 있어요.

	 3) 가: 거푸집을 설치해 놓았지요?

		  나: 네, 설치해 놓았어요.

	 4) 가: 상품을 분류해 놓았지요?

		  나: 네, 분류해 놓았어요.

보기

활동  សកម្មភាព

가: 철근을 옮겨 놓았지요? 	
	 �ត�ើអ្នកបានល�ើកដែកសរសៃទកុ 

ដាករ់ចួហ�ើយមែនដែរឬទេ?

나: 네, 옮겨 놓았어요. 	
	 �បាទ, ខ្ញ ុំបានល�ើកទកុដាករ់ចួ 

ហ�ើយ។

가: 철근을 옮겨 놓았지요? 	
	 �ត�ើអ្នកបានល�ើកដែកសរសៃទកុដាក ់

រចួហ�ើយមែនដែរឬទេ?

나: 아니요, 지금 옮기고 있어요.
	 �នៅទេ, ឥឡូវកំពុងតែល�ើក។

ល�ើកដែកសរសៃ ល�ើកដែកសរសៃ
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건설 현장의 중장비
សម្ភា រៈធុនធ្ងនន់ៅការដ្ឋា នសណំង់

정보  ពត័ម៌ាន

지게차
រថយន្ដល�ើកដាកទ់នំញិ

짐을 싣고 위아래로 움직여서  
짐을 나릅니다.

ផ្ទុកទនំញិ រចួហ�ើយជញ្ជូ នទនំញិដោយ

រកំលិឡ�ើងល�ើឬចះុក្រោម។

크레인(기중기)
ម៉ាស៊នីស្ទូច

무거운 물건을 들어 올려 아래위나  
수평으로 이동시킵니다.

ល�ើករបសដ់ែលធ្ងន់ៗ   

ហ�ើយរកំលិវាឡ�ើងល�ើឬចះុ 

ក្រោមឬផ្ដេក។

화물차(트럭)
ឡានដកឹទនំញិ 

화물을 실어 나릅니다.

ដកឹទនំញិ។

굴착기
គ្រឿងយន្តជកី

땅이나 암석 따위를 파거나  
파낸 것을 처리합니다.

ប្រើសម្រាបដ់ំណ�ើ រការនៃការជកី, 
កាយដឬីថ្ម ។

불도저
គ្រឿងយន្តឈសូឆាយពង្រាបដី

흙을 밀어 내어 땅을 다지거나  
지면을 고르고 평평하게 합니다.

រញុឈសូពង្រាបដ ីដ�ើម្បីភ្ជួ រដឬីពង្រាប

ដធី្វើឲ្យរាបស្មើល្អ។

트랙터
ត្រាកទ់រ័

무거운 짐이나 농기계를 끕니다.

ទាញ/អសូ វត្ថុធ្ងន់ៗ  

ឬគ្រឿងម៉ាស៊នីកសកិម្ម។

덤프트럭
ឡានដកឹដ ី

자갈, 모래, 석탄, 쓰레기 따위를 
나릅니다.

ដកឹក្រួស, ខ្សាច,់ ធ្យូងថ្ម, 

នងិសរំាមជាដ�ើម។

그레이더
ឡានឈសូដី

땅바닥을 깎아 고릅니다.

កាបហ់�ើយឈសូដ។ី

레미콘
ឡានក្រឡុកស៊មីង៉ត់៍

콘크리트가 굳지 않도록  
개면서 운반합니다.

ដ�ើម្បីការពារបេតុងពភីាពឡ�ើងរងឹ 

ពេលដកឹបណ្ដើ រ 

វាធ្វើដំណ�ើ រការច្របលប់ណ្ដើ រ។
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EPS-TOPIK 듣기   វញិ្ញា សាស្ដាប  ់EPS-TOPIK

សមូស្ដាប ដ់ោយយកចតិ្តទកុដាក ់បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយករបូភាពដែលទាកទ់ងទៅនងឹខ្លឹមសារ។

[3~4] ‌�질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오. 

	 សមូស្ដាប ស់ណួំរ បន្ទាប ម់កចរូ​ជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

3. 	① 아니요, 분류했어요. 	 ② 네, 벌써 해 놓았어요.

	 ③ 네, 아직 안 했을 거예요. 	 ④ 아니요, 분류해 놓았어요.

4. 	① 글쎄요. 확인해 볼게요. 	 ② 아니요, 벌써 끝났어요.

	 ③ 그럼요. 땅을 파고 있어요. 	 ④ 네, 이제 시작할 거예요.

Track 135

144   한국어 표준교재

EPS-TOPIK 듣기

[1~2] 잘 듣고 내용과 관계있는 그림을 고르십시오.

1. ①  ② ③ ④ 

2. ① ② ③ ④ 

[3~4] 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오. 

3. ① 아니요, 분류했어요.  ② 네, 벌써 해 놓았어요.

③ 네, 아직 안 했을 거예요. ④ 아니요, 분류해 놓았어요.   

4. ① 글쎄요. 확인해 볼게요. ② 아니요, 벌써 끝났어요. 

③ 그럼요. 땅을 파고 있어요. ④ 네, 이제 시작할 거예요.

5. 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오. 

앞으로 해야 할 작업이 아닌 것은 무엇입니까? 

① 철근 조립  ② 거푸집 설치 ③ 콘크리트 확인 ④ 콘크리트 타설

Track  135

한국어 표준교재_41과~50과_최종.indd   144 6/11/2014   9:16:08 AM

1.	 ①  	 ②  	 ③  	 ④ 

2.	 ①  	 ②  	 ③  	 ④ 

5.	� 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.	

	 សមូស្ដាប ក់ារនយិាយ បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនងឹសណួំរ។

	 앞으로 해야 할 작업이 아닌 것은 무엇입니까?	

	 ត�ើការងារអ្វីដែលមនិមែនជាការងារដែលត្រូវធ្វើបន្ទាប ?់

	 ① 철근 조립 	 ② 거푸집 설치 

	 ③ 콘크리트 확인 	 ④ 콘크리트 타설

[1~2] 잘 듣고 내용과 관계있는 그림을 고르십시오

សណួំរទ១ីនងិទ២ី គជឺាការស្វែងរករបូភាពដែលត្រឹមត្រូវទៅនងឹខ្លឹមសារនៃការសន្ទនា។ 

មនុនងឹស្ដាប ក់ារសន្ទនា សមូពនិតិ្យម�ើលរបូភាពជាមនុសនិ។

សណួំរទ៣ីនងិទ៤ី គជឺាការជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។ ចំណែកឯសណួំរទ៥ីវញិ គជឺាការស្ដាប  ់

ការសន្ទនារបសប់ុរសម្នា កន់េះ បន្ទាប ម់កចរូឆ្លើយទៅនងឹសណួំរ។ មនុនងឹស្ដាប ក់ារសន្ទនា សមូពនិតិ្យ 

ម�ើលខ្លឹមសាររបសស់ណួំរនងិចម្លើយជាមនុសនិ។
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1.	여: 오전에 무슨 작업을 했어요? កាលពពី្រឹកត�ើអ្នកបានធ្វើការងារអ្វី?

	 남: 벽돌을 옮겼어요. ខ្ញ ុំបានល�ើកឥដ្ឋ។

2.	여: 상품을 포장해 놓았어요? ត�ើអ្នកបានវេចខ្ចបទ់នំញិរ�ៀបចទំកុដាករ់ចួហ�ើយឬនៅ?

	 남: 네, 포장해 놓았어요. បាទ, ខ្ញ ុំបានវេចខ្ចបទ់នំញិរ�ៀបចទំកុដាករ់ចួរាលហ់�ើយ។​

3.	남: 상품은 모두 분류해 놓았어요? ត�ើអ្នកបានបែងចែកទនំញិទាំងអសទ់កុហ�ើយឬនៅ?   

4.	남: 공사장에서 땅을 파는 작업이 끝났지요? នៅឯការដ្ឋា នសណំង ់ត�ើការងារជកីកាយដរីចួហ�ើយឬនៅ?

5.	남:	�이제 거푸집 설치 작업이 끝났으니까 철근 조립 작업과 콘크리트 타설 작업을 시작하겠습니다. A조는 

철근을 3층으로 옮겨 놓으세요. 그리고 강 반장님은 콘크리트 좀 확인해 주세요. 강 반장님, 레미콘은 

이미 들어 왔지요?

		  �ឥឡូវនេះ យ�ើងតំឡ�ើងគ្រោងឆ្អឹងអាគាររចួហ�ើយ អញ្ចឹងយ�ើងនងឹចាបផ់្ដើមរ�ៀបចំតំឡ�ើងផ្គ ុំដែកសរសៃនងិចាកប់េតុង។  

ក្រុមAសមូជយួល�ើកផ្លា សទ់ដីែកសរសៃទៅដាកន់ៅជានទ់៣ី។ ហ�ើយលោកប្រធានក្រុមកំាង សមូជយួពនិតិ្យម�ើលបេតុង។ 

លោកប្រធានក្រុមកំាង ត�ើលោកបានយកបេតុងលាយរចួ មកហ�ើយមែនដែរឬទេ?

듣기 대본  អត្ថបទនៅក្នុងវញិ្ញា សាស្ដាប ់

정답   1. ①   2. ②   3. ②   4. ①   5. ②

1.	남:	반장님, 이제 포장 작업만 남았습니다. លោកប្រធាន, ឥឡូវនៅសលត់ែ​ការវេចខ្ចបត់ែប៉ុណ្ណោះ ។

	 여:	그러면 제품을 작은 상자에 10개씩, 큰 상자에 20개씩 넣어서 포장해 주세요. 
	 	 អញ្ចឹងសមូជយួវេចខ្ចបប់្រអបត់ចូចនំនួ១០ប្រអប,់ ហ�ើយវេចខ្ចបប់្រអបធ់ំចនំនួ២០ប្រអប។់

		  포장이 끝나면 상자를 창고로 옮겨서 크기별로 쌓아 놓고요. 
	 	 ពេលដែលវេចខ្ចបរ់ចួ ជយួល�ើកប្រអបទ់ាំងនោះយកទៅទកុដាកន់ៅក្នុងឃ្លាំ ងទៅតាមទំហំរបសវ់ាអោយផង។

	 남:	네, 내일 아침에 납품해야 하니까 퇴근 전까지 작업을 끝내겠습니다. 
	 	 បាទ, ដោយសារព្រឹកថ្ងៃស្អែកត្រូវចែកចាយទនំញិ អញ្ចឹងខ្ញ ុំនងឹធ្វើវាអោយរចួរាលម់នុពេលចេញពធី្វើការ។ 

확장 연습 듣기 대본  អត្ថបទស្ដាប ន់ៅក្នុងលហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

정답   1. ④

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម L-43

1.	� 대화를 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오. 
	 សមូស្ដាប ក់ារសន្ទនា បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនងឹសណួំរ។

	 다음 중 들은 내용과 같은 것은 무엇입니까? ក្រោយពសីន្ទនារចួ ត�ើបុរសនងឹធ្វើអ្វី?​

	 ① 남자는 창고로 물건을 옮기고 있습니다.

	 ② 남자는 상자마다 물건을 20개씩 넣어야 합니다.

	 ③ 남자는 오늘 납품할 물건을 포장하고 있습니다.

	 ④ 남자는 상자 크기에 따라 제품수를 다르게 넣어야 합니다.  
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EPS-TOPIK 읽기   វញិ្ញា សាអាន EPS-TOPIK

   43과_철근을 옮겨 놓으세요  145

EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오. 

1.  ① 벽돌 ② 철근 

 ③ 비계 ④ 시멘트

2.  ① 상품을 쌓고 있습니다. ② 상품을 내리고 있습니다.    

 ③ 상품을 분류하고 있습니다. ④ 상품을 상자에 담고 있습니다.

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 가: 반장님, 몇 개씩 포장할까요? 

 나: 제품을 열 개씩 모아서 상자에  됩니다. 

① 넣으면          ② 만들면          ③ 자르면          ④ 들어가면

4. 가: 굴착기로 땅을  놓으세요. 

   나: 네, 알겠습니다.  

① 파         ② 싸 ③ 묶어      ④ 담아

5. 다음 질문에 답하십시오. 

<작업 현황> 

상품 분류  � 크기별로 분류                상품 포장  � 개별 포장  

상품을 어떻게 분류했습니까? 

① 무게에 따라          ② 색깔에 따라          ③ 종류에 따라          ④ 크기에 따라
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EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오. 

1.  ① 벽돌 ② 철근 

 ③ 비계 ④ 시멘트

2.  ① 상품을 쌓고 있습니다. ② 상품을 내리고 있습니다.    

 ③ 상품을 분류하고 있습니다. ④ 상품을 상자에 담고 있습니다.

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 가: 반장님, 몇 개씩 포장할까요? 

 나: 제품을 열 개씩 모아서 상자에  됩니다. 

① 넣으면          ② 만들면          ③ 자르면          ④ 들어가면

4. 가: 굴착기로 땅을  놓으세요. 

   나: 네, 알겠습니다.  

① 파         ② 싸 ③ 묶어      ④ 담아

5. 다음 질문에 답하십시오. 

<작업 현황> 

상품 분류  � 크기별로 분류                상품 포장  � 개별 포장  

상품을 어떻게 분류했습니까? 

① 무게에 따라          ② 색깔에 따라          ③ 종류에 따라          ④ 크기에 따라
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សមូម�ើលរបូភាព បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសពាក្យឬប្រយោគដែលត្រឹមត្រូវ។
[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오.

1. ① 벽돌 	 ② 철근

③ 비계 	 ④ 시멘트

2. ① 상품을 쌓고 있습니다. 	 ② 상품을 내리고 있습니다.

③ 상품을 분류하고 있습니다. 	 ④ 상품을 상자에 담고 있습니다.

정답   1. ③   2. ③   3. ①   4. ①   5. ④

សណួំរទ១ីនងិទ២ី គជឺាការម�ើលរបូភាព បន្ទាប ម់កជ្រើសរ� ើសកន្សោមពាក្យដែលត្រឹមត្រូវ។ 

សមូរលំកឹពកីន្សោមពាក្យដែលអ្នកបានរ�ៀននៅខាងល�ើរចួមកហ�ើយនោះបណ្ដើ រ នងិធ្វើការឆ្លើយសណួំរ 

បណ្ដើ រ។

សណួំរទ៣ី​នងិទ៤ី គជឺាការជ្រើសរ� ើសពាក្យដែលត្រឹមត្រូវទៅនងឹចន្ល ោះ​មកបញ្ចប ក់ារសន្ទនា។ 

ចំណែកឯសណួំរទ៥ីវញិ គជឺាការអានអត្ថបទ បន្ទាប ម់កជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

ចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបំផុតដ�ើម្បីបំពេញចន្ល ោះ។

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.

3.

	

가: 반장님, 몇 개씩 포장할까요? លោកប្រធាន, ត�ើគរួតែវេចខ្ចបផ់លតិផលចនំនួប៉ុន្មា ន?

나: �제품을 열 개씩 모아서 상자에                     됩니다. 

	 ប្រមលូផលតិផលចនំនួដប់ៗ  រចួហ�ើយដាកច់លូទៅក្នុងប្រអបទ់ៅគបឺានហ�ើយ។ 

     ① 넣으면 	 ② 만들면 	 ③ 자르면 	 ④ 들어가면

4.

	
가: 굴착기로 땅을                     놓으세요. សមូជកីដទីកុ ដោយប្រើគ្រឿងចក្រជកីដ។ី

나: �네, 알겠습니다. បាទ, ខ្ញ ុំយលហ់�ើយ។

     ① 파 	 ② 싸 	 ③ 묶어 	 ④ 담아

5. 다음 질문에 답하십시오. ចរូឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។

<작업 현황> <ស្ថា នភាពបច្ចុប្បន្ននៃការងារ> 

상품 분류 
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EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오. 

1.  ① 벽돌 ② 철근 

 ③ 비계 ④ 시멘트

2.  ① 상품을 쌓고 있습니다. ② 상품을 내리고 있습니다.    

 ③ 상품을 분류하고 있습니다. ④ 상품을 상자에 담고 있습니다.

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 가: 반장님, 몇 개씩 포장할까요? 

 나: 제품을 열 개씩 모아서 상자에  됩니다. 

① 넣으면          ② 만들면          ③ 자르면          ④ 들어가면

4. 가: 굴착기로 땅을  놓으세요. 

   나: 네, 알겠습니다.  

① 파         ② 싸 ③ 묶어      ④ 담아

5. 다음 질문에 답하십시오. 

<작업 현황> 

상품 분류  � 크기별로 분류                상품 포장  � 개별 포장  

상품을 어떻게 분류했습니까? 

① 무게에 따라          ② 색깔에 따라          ③ 종류에 따라          ④ 크기에 따라
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 크기별로 분류  	 ការបែងចែងផលតិផល	
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[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오. 

1.  ① 벽돌 ② 철근 

 ③ 비계 ④ 시멘트

2.  ① 상품을 쌓고 있습니다. ② 상품을 내리고 있습니다.    

 ③ 상품을 분류하고 있습니다. ④ 상품을 상자에 담고 있습니다.

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 가: 반장님, 몇 개씩 포장할까요? 

 나: 제품을 열 개씩 모아서 상자에  됩니다. 

① 넣으면          ② 만들면          ③ 자르면          ④ 들어가면

4. 가: 굴착기로 땅을  놓으세요. 

   나: 네, 알겠습니다.  

① 파         ② 싸 ③ 묶어      ④ 담아

5. 다음 질문에 답하십시오. 

<작업 현황> 

상품 분류  � 크기별로 분류                상품 포장  � 개별 포장  

상품을 어떻게 분류했습니까? 

① 무게에 따라          ② 색깔에 따라          ③ 종류에 따라          ④ 크기에 따라
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 	បែងចែកទៅតាមទំហំ

상품 포장 
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[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오. 

1.  ① 벽돌 ② 철근 

 ③ 비계 ④ 시멘트

2.  ① 상품을 쌓고 있습니다. ② 상품을 내리고 있습니다.    

 ③ 상품을 분류하고 있습니다. ④ 상품을 상자에 담고 있습니다.

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 가: 반장님, 몇 개씩 포장할까요? 

 나: 제품을 열 개씩 모아서 상자에  됩니다. 

① 넣으면          ② 만들면          ③ 자르면          ④ 들어가면

4. 가: 굴착기로 땅을  놓으세요. 

   나: 네, 알겠습니다.  

① 파         ② 싸 ③ 묶어      ④ 담아

5. 다음 질문에 답하십시오. 

<작업 현황> 

상품 분류  � 크기별로 분류                상품 포장  � 개별 포장  

상품을 어떻게 분류했습니까? 

① 무게에 따라          ② 색깔에 따라          ③ 종류에 따라          ④ 크기에 따라
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[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오. 

1.  ① 벽돌 ② 철근 

 ③ 비계 ④ 시멘트

2.  ① 상품을 쌓고 있습니다. ② 상품을 내리고 있습니다.    

 ③ 상품을 분류하고 있습니다. ④ 상품을 상자에 담고 있습니다.

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 가: 반장님, 몇 개씩 포장할까요? 

 나: 제품을 열 개씩 모아서 상자에  됩니다. 

① 넣으면          ② 만들면          ③ 자르면          ④ 들어가면

4. 가: 굴착기로 땅을  놓으세요. 

   나: 네, 알겠습니다.  

① 파         ② 싸 ③ 묶어      ④ 담아

5. 다음 질문에 답하십시오. 

<작업 현황> 

상품 분류  � 크기별로 분류                상품 포장  � 개별 포장  

상품을 어떻게 분류했습니까? 

① 무게에 따라          ② 색깔에 따라          ③ 종류에 따라          ④ 크기에 따라
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 	ការវេចខ្ចបត់ាមប្រភេទនមីយួៗ

상품을 어떻게 분류했습니까? ត�ើធ្វើការបែងចែកផលតិផលដោយរប�ៀបណា?

① 무게에 따라 	 ② 색깔에 따라 	 ③ 종류에 따라 	 ④ 크기에 따라



176  43 철근을 옮겨 놓으세요 43 សមូល�ើកដែកសរសៃដាកអ់ោយស្រួលបលួ  177

정답   1. ④   2. ①   3. ①   4. ②  

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

[1~3] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. ចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបំផុតដ�ើម្បីបំពេញចន្ល ោះ។

1.

	

요즘 회사 일 때문에 지방에 자주 갑니다. 회사 일로                을 갈 때에는 주로 기차를 이용합니다.
ប៉ុន្មា នថ្ងៃនេះ ដោយសារតែការងារក្រុមហ៊នុ ខ្ញ ុំត្រូវចះុទៅខេត្តជាញកឹញាប។់ ជាទទូៅ ខ្ញ ុំចះុទៅធ្វើការងារដោយជះិ

 
រថភ្លើង។

	 ① 등산		  ② 여행

	 ③ 수업		  ④ 출장

2.

	

완성된 제품은 먼저 크기에 따라 분류하십시오. 그런 다음 같은 크기의 제품을 열 개씩  

                상자에 넣으면 됩니다.
ដំបងូ សមូបែងចែកផលតិផលសម្រេចទៅតាមទំហំ។ បន្ទាប ម់ក យកផលតិផលដែលមានទំហំប៉ុនគ្នា មកចងជាចនំនួដប់ៗ  

ហ�ើយដាកច់លូទៅក្នុងប្រអបជ់ាការស្រេច។

	 ① 묶어서		  ② 만들어서

	 ③ 묶으니까		  ④ 만드니까

3.

	

기계를 다룰 때는 손을 다치지 않게 조심해야 합니다. 딴생각을 하지 말고                                

작업을 해야 합니다.

នៅពេលប្រើប្រាសម់៉ាស៊នី ត្រូវតែប្រុងប្រយត័្នដ�ើម្បីកុំឲ្យត្រូវរបសួដៃ។ ត្រូវតែផ្ដោត អារម្មណ៍ធ្វើការ ដោយមនិត្រូវគតិរ�ឿងអ្វី 

ផ្សេងឡ�ើយ។

	 ① 집중해서		  ② 방심해서 

	 ③ 집중하려면		  ④ 방심하려면

4. 다음 글의 내용과 같은 것은 무엇입니까?

	 ត�ើចម្លើយណាមយួដែលដចូទៅនងឹខ្លឹមសាររបសអ់ត្ថបទខាងក្រោម? 

	

작업장에서 일이 다 끝난 후에는 공구를 제자리에 가져다 두고 주변 정리와 환기를 잘 하고 퇴근해야 

합니다. 다음 날 출근했을 때 작업장이 깨끗하면 쾌적한 분위기에서 기분 좋게 일을 시작할 수 있기 

때문입니다.

នៅការដ្ឋា ន ក្រោយពធី្វើការងាររចួរាលអ់សហ់�ើយ សមូរ�ៀបចទំកុដាកឧ់បករណ៍ឱ្យត្រូវតាមកន្លែងដ�ើម ហ�ើយរ�ៀបចសំម្អាត  
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